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Gróf Hunyady Ferencné
AngeZo (ZK, Ficf-uica 24) felvétele
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Szabó Béla + kályhás
Fát ü z e 1 ő k á 1 y h á k b a n speciálista!

1
Budapest V, Koháry-utca 19/a. Telefon: 20-9*57
Elvállalok új kályhákat, átrakásokat, javításokat jótállással

1 I _ _ _ t Kárpitos és díszítő. Modern recamier, stylbútorok. ülőbútorok készítése és iavírása
iHinÓtVarOS SZIVAnAn Olcsóárakon. Uyors és pontos függönyszerelés. V„ TÁTRA-LI. 5. Lipót-körút mellett.

Czikó István szűcsmester Budapest, IV., Városház-utca 6, I. emelet. Telefon: 89-5-24. 
Átalakítás, javítás, festés, megóvás. — Szőrmeárú a legjobb 
kivitelben. — Elsőrendű munkáért kitüntetve.

I I,— LSŐOSZTÁLYÚ ANGOL SZÖVETBŐL
már P 80-tól 125 ig ruhákat készít
GROSZMANN ÚRI DIVATSZALON, BUDAPEST 

I VII, Erzsébet-körút 34, I. em. 16. Telefon: 35-9-46
fkd' I „TITÁN“ redőnyei elsőrendüek. — Gyártmányai: acélredőny, faredőny, rácsos

X redőny, Bostwigh-rács, napelienző és lakatosárúk. — Kérjen áarjánlatot!
Rézágyak olcsó készítése. - „TITÁN“ Redőny és Lakatosárú üzem, Valeró-utca 1. (Dob-utca sarok)

NAGY SÁNDOR ortopéd cipészmester
készít orvosi rendeletre és anélkül minden­
nemű, legkomplikáltabb és érzékeny láb­
bajok paralizálására elsőrangú cipőket mél­
tányos árban. Budapest, V. Aulich-utca 3

PARKETTÁJÁT
fillérekért újjágyaluljuk, beeresztjtik és felkeféljük részlet- 
fizetésre is. Hívásra vidékre is megyünk. Telefon: 36-3 71 

Express Parkettázás! Vállalat, Rákóczi-út 63

Walter magántanfolyam Kimerítő prospektus!
Budapest VII, Rákóczi-út 51. szám

32"3~" ä Előkészít a középiskolai magánvizsgákra, érettsé® 
ZO-ik év w gjre> Vidékieknek levelezőoktatás.

Elsőrendű angol szabó!
Készítek angol szövetből sacco- és sportöltönyöket, átmeneti 
és télikabátokat, frakk- és smokingöltönyöket kedvező fize­
tési feltételekkel Buchbinder Márk IV, Régi posta-utca 4

Brilliáns, ékszer
zálogcédulákért a legtöbbet fizetek — órajavítást és minden­
nemű ékszerjavításokat legolcsóbban vállalok 
Singer Menyhért, VI, Jókai-utca 22. sz 

Bútorszállítók és fuvarozási vállalkozók
1ÖAT7 Zc FIA Elvállalnak minden e szakmába vágó fuvaro- 

1 ^ ca 1 zást és költözködést a legjutányosabb álban.
Budapest. VI.. Szondy-utca 50. szám

Telefon: 12-1-6 2

Talälmanyok tervezése és kidolgozása.

Gépjavítás, szerelések és minden e szakmába vágó javítás.

ACZÉL EDE
VII, Klauzál-ufca 15

precíziós műszerész-mester

Műtárgyakat, régiségeket, 
festményeket, perzsaszőnyegeket
legmagasabb áron vásárolok, legjutányosabban eladok

Schatz'Ferenc műkereskedő
Budapest, VI., Teréz-körút'29. szám

ŐSZÜLŐ URAK! HÖLGYEK!
Bármilyen ősz hajat eredeti színére visszaváltoztatjuk 
három heti kezeléssel, mely naponta 5—6 percig tart.
Nem hajfestés! Ártalmatlan! Olcsó!

Te'jes garanciát vállalunk. „HAJKÚRA" Király-utca 80
lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

»POMPÁS« REKAMIE
ágynemütartóval. - Kinyitva kényel­
mes kettős ágy, könnyen kezelhető.

Célszerű, tartós, olcsó

Célszerű, tartós, olcsó
•-----------------------

VÉRTESSY ÁRPÁD
lakberendező kárpitos * Budapest 
Károly-krt 15, Telefonhívó 36-0-87

Perzsa- és smyrnaszőnyegek
valamint antik bútorok

vétele és eladása

Marosi Ferenc régiségkereskedő

Wien mellett Baden, Budapest mellett Gödöllő lett 
világhírűvé, tehát a legjobb befektetés venni

Gödöllőn a ,,KIRÁLYu-telepből,
mert ezek a legjobb helyen vannak és 9—13 évi részletre kaphatók. Ön itl 
azonnal építhet, mert szerzünk hozzá 4—20 éves olcsó törlesziéses kölcsönt. 
Felvilágosításokat egyébként a Magyar Mezőgazdasági és Áruforgalmi 
Rt., Budapest, VII., Dohány-utca 86. ad, ahol az eladások kizárólag 

eszközöltetnek az egész országra kiterjedőleg. 
Hosszúlejáratú építési törlesztéses kölcsönök.

Vállal modern kárpitos és asztalos mun-

SÁNDOR SÁNDOR
LAKBERENDEZŐ-VÁLLA LKOZÓ 
BUDAPEST VII, ERZSÉBET-KÖRÚT 28

Telefon 32-6-S1

Harisnyák, zoknik
kötött és szövöttárúk
mindenkinél olcsóbban kaphatók

STEINFELD JENŐ
harisnyaüzlete Budapest, VIII., Rákóczbút 55



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, I. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. 

Tele/on: 68-2-82.

Szerkeszti :
M1AK1CH KÁROLY

Előfizetési árak :
Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.
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Solymossy Hanna bárónő
Angelo (IV, Váci utca 24) felvétele

COHR ITlfiRlfl-KROnSUSZ Vegytisztító, csipketisztítő és kelmefestő 
öyór és központ: Y71JJ. kerület, Baross- 
utca 85. szám / Telefon: József 302—37
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BERZÉTHEV LENKE LEVELE
Kedves Szerkesztő Uram! Ha megindul az esőzés és ha 

ötkor sötétedik, — akkor itt a szezon, — a Maguk téli 
szezonja, — amikor átterelődik a társasélet a szabadból a 
szalonokba. S vájjon mit hoz az idei szezon? A Park Club 
az idén először nyitotta meg téli helyiségeit a Nemzeti 
Kaszinó nyilvános éttermében. Ennek nagyon jognak örülni 
a Park Club előkelő tagjai, — mert ezentúl esténként a vá­
ros szívében találkozhatnak. — Az Országos Kaszinó pedig 
minden vasárnap társasösszejövetelt fog rendezni, ami-

Vadászat gróf Edeliheim-Gyulay Lipóiéknál.
Az elefánt! kastély előtti lépcsőn ül gróf Edelsheim=Gyulay 

Lipót családjával, a középen Willy Sachs főkonzul

kor vendégeket is szívesen látnak. Persze lesz tánc, bridge, 
rummy és vacsora. — Az elitebálokról — úgy gondolom, 
Maga, mint régi bálrendezö — többet tud mint én. Azt 
hallottam, egyes bálokat összevonnak, leegyszerűsítenek, sőt 
lesz amelyik talán elmarad és lesz talán Opera-bál is. Ezt 
már oly sokszor hallottuk. Persze nem szabad a rendezést 
elhamarkodni, mert ha egy bál megbukik, nagyon nehéz azt 
újból feltámasztani! Az Opera-bált évente visszatérő nagy 
eseménynek kell tekinteni. Erre azonban aligha lehet számí­
tani, ha — amint éppen hallom — csupán egy oly parádés 
előadásnak szánják, ahol fele?nelt helyárak mellett egy ka-

A legújabb 
szabású

uno-fözö
alakját karcsúvá teszi

Kényelmes
Tökéletes

Árak leszállítva !

Neustadt és Herzog
IV, Bécsi-u. 9 
Tel.: 81-6-08

Miminiiimmimmiimiiimniinnmiminitmniiiiiimii

báré előadást és egymást szemlélhetik a nézők s aztán e célra 
a földszintet felemelik J" a székeket kirakják, a zenét elrej­
tik j az emberek tolonghatnak. Na majd meglátjuk. 
Halljuk addig a személyi híreket, pl.: Odescalchi Miklós her­
ceg második lett a bécsi concours vadászversenyében. — 
Windischgraetz Rudolf herceg összeütközött a motorbiciklijé­
vel és súlyosan megsebesült a meidlingeni sikátorokban. — 
Kisfaludy-Stróbl Zsigmond visszatért Londonból, Patay 
György pedig Karlsbadból, Bódy Tivadar Balatonfüreden 
üdül és rohamosan javul, a Mecklenburg! hercegek egyelőre 
Tompára költözködtek, Bakos Gézáéknál nagy falkavadá- 
szat volt, gróf Edelsheim-Gyulay Lipótéknál Elefánton sok 
szarvasbika esett. Itt vadászott Lillafüred után Willy Sachs, 
a berlini Oppel vő is, persze szép eredménnyel. Gyönyörű 
idő kedvezett különben a miskolci agarászatnak, melyet 
vasárnap tartottak meg, a szokásos díszvacsorával, bállal, 
tánccal és morzsa-estéllyel, fa igen! — Edelsheim-Gyulay 
Lipótéknál nagy esemény van, mert a legidősebb leányt, a 
bájos kis Évát (aki még csak most kezdett volna nagyleány 
lenni!) eljegyezte az egyik legrégibb erdélyi család sarja, 
Kendeffy Ádám. Ezt az Erney—Vértesy-esküvőn hallottam, 
ahol különben jelen volt az egész budapesti jó társaság, s 
köztük sok olyan szép fiatal leány, akikről azt állították, 
hogy nemcsak gratulálni, hanem „tanulni” jöttek el. Ott 
voltak: Lingel Klára, Koós Baba, Perczel Katód, Petzrik 
Baba, Titsch Juliette, Fleischer Nóra, Jankovich Baba, Deb- 
receny Babsy, Ligeti Mária, Rapaich Kató. Az esküvő iga­
zán szép volt, de különösen a menyasszony, valamint az 
összeválogatott gyönyörű koszorúsleányok De tudok még 
egy szép esküvőről, — ez azonban Bécsben folyt le a 
Schottenkirchében, ahol a volt budapesti osztrák követ leg­
idősebb fia, gróf Calice Henrik vezette oltárhoz Falta egye­
temi professzor leányát, Falta Edithet. Jövő hó elején lesz 
ugyancsak Bécsben Garzuly Béla külügyminiszteri titkár es­
küvője is (a bécsi követséghez helyezték). gróf Hessen­
stein Sándor és Purgly Emmy pedig még e hó folyamán fog­
nak egymásnak örök hűséget esküdni. Ezenkívül azt hallom, 
a szép alispánleánynak is rövidesen bekötik a fejét, az is­
mert orvosék tényleg válnak, ellenben a volt bácskai főispánék, 
— minden híresztelés ellenére sem válnak. Sőt. — Ezt leg­
alább is így tudja és jól tudia az Ön híve Lenke.

U. i. Farkas Elemér képviselő vőlegény. Legközelebb többet!
PIEDL KORNÉL női-fodrász és szépségápolási terme Budapest, 

IV., Váci-utca 10 (az udvarban). Telefon: 823—53.

Pongyolák és pyjamák
nagy választékban Székely Jenő cégnél

Budapest IV, Petőfi Sándor-utca 9

Swoboda
AUTOMAT / TANTAL KÁLYHA 
TŰZHELY LÉGFŰTÉS VEZET
VI., Andrássy-út 14. Tel.: 17-7-10.
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SZEMÉLYI HÍREK. Zita királyné fiatalabb gyermekei­
vel a Viareggio melletti Pianore-villában tartózkodik, mint 
fivérének, Xavér pármai hercegnek vendége. — A kor­
mányzó sárvár-felsővidéki gróf Széchenyi Károlynak, a ma­
gyar-lengyel szövetség elnökének és Józan Miklós unitárius 
püspöknek a II. oszt. magyar érdemkeresztet adományozta, 
továbbá megengedte, hogy kányái Kánya Kálmán külügy­
miniszter és Khuen-Héderváry Sándor rendkívüli követ es 
meghatalmazott miniszter a portugál Krisztus-rend nagy­
keresztjét, thuriki és komjáthnai Thuránszky László köv. 
titkár a lengyel Polonia Restituta középkeresztjét elfogadja 
és viselje. — Kelemen Kornél, az O. 1. T. elnöke, a rádió­
ban előadást tartott a sportcsarnok és a stadion építéséről. — 
Gróf Lónyay Gábor hazatért alsóausztriai látogatásáról.

DIPLOMÁCIAI HÍR. Louis de Vienne budapesti francia 
követ szabadságra utazott. Távollétében a követség ügyeit 
báró Beauverger első titkár vezeti ügyvivői minőségben.

HYMEN. Gróf hídvégi Nemes János, néhai gróf Nemes 
János és özvegye szül. Csáky Natalie grófnő fia, eljegyezte 
Walko Ellyt, Walko Lajos v. külügyminiszter és felesége 
született Wcisz Eleonóra leányát.

Moscicky, a lengyel köztársaság elnöke, kedden tartotta 
esküvőjét a királyi kastély kápolnájában Dobruska Mária 
asszonnyal. Az egyházi szertartást a varsói hercegérsek 
végezte Varsóban.

Parassin József egyetemi magántanár leányát, Klárát, e hó 
17-én déli 12 órakor vezeti oltárhoz André Becht a bel­
városi plébánia-templomban.

Ocskó-lehotai és bellai Hercsuth Kálmán kir. tanfelügyelő 
és felesége Wittmann Ilonka leánya, Erzsébet és kökényesdi 
Papp Bertalan m. kir. ezredorvos e hó 5-én tartották eljegy­
zésüket Budapesten.

Nemes-militicsi Alföldy József postaigazgató és felesége 
Angyal Irma leányát, Máriát, e hó 11-én vezette oltárhoz 
Karácsonyi László vegyészmérnök, néhai Karácsonyi Jenő 
Ksod. igazgatóhelyettes és felesége ruttkai Ráth Aranka fia. 
Tanúk voltak: Koós Emil kúriai bíró és székelyföldvári Szi­
lágyi Viktor ny. miniszteri tanácsos.

DOHÁNYZÓCIKKEK, elefántcsont vitrintárgyak legmegbízha­
tóbb beszerzési forrása: Novágh müesztergályos utóda, IV. kér., 
Egyetem-u. 3.

BULYOVSZKY-UTCAI LEÁNYNEVELŐ INTÉZET gyakor­
lati nőkiképzője VI., Bulyovszky-utca 10. Telefon: 156—93.
Titkárnőképzés (oklevél), divattervezés, ruhavarrás, szabás, bent­
lakók és bejárók részére. (Prospektus.)

RÓZSIKA NŐI KALAPSZALÓN az úrinők kedvenc szalonja. 
IV., Veres Pálné-utca 31. (Intézettel szemben.)

Menyasszonyi kelengyék

MOSSMER-nél, Petőfi Sándor»utca
és Apponyi-tér sarok

llllllllllllllllllllllltlIIIIIIIIIIIIIIIIIIIM ............. IIIIIIIIIIIIIIII

I I. GYÁRFÁS KÁLMÁN |
= József főherceg Ő kir. fensége udvari szállítója. Díszmagyarok.
= Tiszti egyenruhák. Különleges sportöltönyök. Női és úri lovag- ^ 
= lók specialistája. — Budapest IV., Ferenciek-tere 9 (Cziráky-palota). = 
= ------------------------------— t elefon : 87—0—78. ee
^lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllli^

VACSORÁK ÉS TEÁK. Báró Groedl Bernátné és báró 
Taxis-Groedl Dóra teát adtak Lendvay-utcai palotájukban, 
amelyen résztvettek:

Ádám Lajos és felesége Nákó grófnő, Báthory József és fele­
sége, Astuto hercegnő, F. Baranyay Hilda, Biró Imre és felesége, 
Baittrock Béla, bárciházi Bárczy Gyula, Böszörményi Andor, Gaál 
Endre, Darvas Mihályné, Hevesi Ödön, Horváth István, Ernst 
Lajos, Gömöry-Laiml László, Gáspár Aladár és felesége, Egerváry 
László, Joanovich Eszter, báró Kohner Willyné, Köpesdy Elemér 
és felesége, Koós Zoltán és felesége, Molnár Viktorné, Molnár

,f » I,

Plósz Béla államtitkár dános! birtokán. Balról: Plósz Béla, 
ifj. Bakos Géza, Bakos Gézáné, Plósz Andor, Muzsik Olivér, 
Konkoly»Thege Sándorné, Plósz Béliné, Koós Zoltánné,Bakos Géza

Frigyes, Máriássy Andor, Mándy Pál, Nicki Alfrédné, Návay An­
dor, Nieger Aladár, Matussaru Joan keresk. attaché, Palangeanu 
Nicol ezr. kát. attaché, Sármezey Miklós, Prof. von Sanden, Szász 
Rudolf és felesége, Tedesco Aurél, Vecsey Géza, Wohlnhoffer Córa, 
lovag Wahl Henrik, ifj. Wahlkampf Henrik, Winter Rudolf és 
felesége, báró Wolfner András.

Kurtapataki Pál műtermében táncos teát rendezett, ame­
lyen a háziasszonyi tisztet kézdiszentléleki Kozma Sándorné 
töltötte be. Jelen voltak:

Kozma Edith és Joly, Kemény Märy bárónő, Schneller-Eggler 
Stefánia, saápi és mezőpeterdi Peterdy Janka, Pajty és Jerta, 
Richter Gusztávné és leánya Bäby, Peterdy Jenő és László, Baktay 
Ervin, Kiss Ernő, zalathnai Bénél Ferenc, Vály Dezső, Székely Ele­
mér, Dullien Ervin, Pákey Ferenc és Boross Jenő.

Gosztony Sándor és felesége, báró Reichlin Franziska 
teáján résztvettek:

Reichlin Éva bárónő, Széchenyi Hanna grófnő, Wildburg Sán­
dor báró, Gosztonyné Thierry Memée bárónő, Gosztony Marietta 
és Annus, Schell Marietta bárónő, Kerekes Dodi, Reichlin Heribert 
és Frigyes bárók, Gosztony Kálmán stb.

KIRÁLYI CSALÁDI URADALOM
saját termésű borait és pálinkáit 
telefonrendelésre házhoz szállítja.
Budapest IV, Apponyi-tér 1 — Telefonszám: 83-2-50

Töltőtoll-szaküzlet
SZÉNÁSY BÉLA papirárúháza 
Budapest IV, Ferenciek-tere 9 / Minden igény­
nek megfelelő levélpapírok nagy választékban
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Ifj. Erney Károly és Vérlesy 
And esküvője.

Vőfélyek és nyoszolyólányok. 
Vértesy Mária—Scitovszky Tibor, 
Walkó Elly—gróf Nemes János, 
Vértesy llus—gróf Nemes Vince, 
Kiss Antónia—Radocza Kálmán, 
Erney Lujzika —Schmidt Richárd, 
Hausner Baby—Bárczy Károly. 
Az előtérben ifj. Vértesy Sándor, 
Erney Tibor, ifj. KissGézabotosok.

Schaffer Gyula fotoiiporter felvétele

AZ IDEI ELITBÄLOK központi irányítása érdekében 
úgynevezett bálközi blokk alakult ifj. Wahlkampf Henrik 
elnöklésével és Fináczy Ernő alelnökletével, — tagjai pe­
dig az összes elitbálok elnökei lettek. A blokk egységesen 
fogja a bálrendezés budgetjét szabályozni, valamint a bálok 
és teák terminusait megállapítani, amelyre még visszatérünk, 
lévén még messze az idei farsang, mely január 6-tól február 
14-ig fog tartani. Addig is a folyó évben előkészítő teákat 
rendeznek és pedig: november 6-tól minden hétfőn ,,MAC”- 
teák (Hungária), november 11 és december 16: Széchenyi- 
tea, november 18: katholikus-tea, november 22 és december 
13: Protestáns-tea, november 25 és december 9: Medikus­
tea, december 2: Jacht Club-tea, január 5: Piarista-tea.

Gyönyörű 
keleti szőnyegek
Magyar gyártmány

Szőnyeg az otthont me* 
léggé, barátságossá teszi, 
a lakás nívóját emeli!

A legszebb magyar ke* 
leti szőnyegek gyönyörű 
mintákban, versenyen 
felüli minőségben, 
versenyen kívüli árban

csakis
Békcsszentandrási 
Keleti Szőnyegipar 
Részvénytársaság
Budapest IV, Apponyl-fér 3

ESKÜVŐ. Vértesy Sándor a kabinetiroda főnökének és 
felesége szül. Nagy Irma leánya a fővárosi előkelő társasá­
gokban is közszeretetben álló Vértesy Anett az elmúlt szom­
baton délben vezette oltárhoz ifj. Erney Károly a pesti 
aranyifjúság ismert tagja, Erney Károly a Pesti Hazai Taka­
rékpénztár vezérigazgatója és felesége Hausner Luiza fia. 
Nagy és előkelő közönség gyűlt össze a Mátyás­
templomban, köztük a kormányzó felesége és családja, vala­
mint Lázár Andor, Scitovszky Béla és Tibor a feleségükkel, 
Darányi Kálmán, Bárczy Istvánék, Schmidt Richárdék stb. 
Mint tanúk szerepeltek: Wekerlc Sándor v. pénzügyminisz­
ter és Rapaich Richárd altábornagy lovassági felügyelő. 
Esküvő után a menyasszony szüleinél hatvanszemélyes dísz­
ebéd volt a nászmenetben résztvevő ifjúság és azok hozzá­
tartozói részvételével. (A koszorús leányok és vőfélyek 
nevei a fényképeken vannak feltüntetve.) Az ifjú pár Bé- 
csen keresztül Olaszországba ment nászúira.

R. SEGESVÁRY IZABELLA idei első mesedélutánja a 
legnagyobb siker jegyében zajlott le. Nemcsak a kicsinyek, 
de a felnőttek — mintegy százan — is szívesen élvezték az 
ötletes előadásokat és a ragyogó humorú illusztrációkat.

GSCHVIND FEST szárazon, vegyileg tisztít, Kazinczy-utca 42. 
Fiók: V., Fáik Miksa-utca 12. Telefon: 35-4-59.

UNITED STATES LINES
1933 november 1-én irodáját VIII., Baross-tér 2. sz. alól

Fiumei-út 3. sz. alá helyezi.
Telefon: változatlanul 36-6-95

A dollár nagymérvű esése mialt rendkívül jutányosán utazhat 
Amerikába a világ leggyorsabb, legmodernebb, legbiztosabb 

kabinhajóival.

EXPRESS-JÁRATOK afijg-ii'.'Ä

MällhflttBll, október 27/28.,

Washington, november 8/9.,
Manhattan, november 22/23.,

Washington, december 3/4.,
Manhattan, december 15/17., 

Washington, december 27/28.
és folytatólag minden 2 hétben.
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Ifj. Erncy Károly és Vérfesy 
And esküvője. Balról: Erney 
Károlyné, Vértesy Sándor, Vér» 
tesy Sándorné, Erney Károly, 
Wekerle Sándor és Rapaich 
Richard tanúk, ifj. Vértesy Sán= 
dór botos.

Schaffer Gyula fotóriporter felvétele.

áSS

A SZATMÁRI LÓVERSENYT az elmúlt héten tartot­
ták körülbelül 6000 néző előtt, az ottani pályán. A rendezés 
Csengery István és berenczei Kováts Miklós cs. és kir. kama­
rás érdeme, aki különben a vadász-versenyt is mint master 
vezette. E versenyszámban győztesek lettek: 1. báró Matten- 
cloit J. (Vanda), 2. Poroszlay A. (Fecske), 3. ifj. Szegedy 
A. (Rézangyal). A Galgóczy-emlékversenyt gróf Béldi Pál 
nyerte Domain dy lovával, Kéthelyi J. és ifj. báró Wesse­
lényi I. előtt. A telivérek síkversenyében Poroszlay, ifj. 
Szegedy és gróf Béldi osztozkodtak a sikerekben. Másnap 
fogat verseny volt, ahol a jury tisztjét Ember Sándorné, báró 
Blomberg Frigyes és lovag Fröhlich Albin töltötték be és a 
két elsődíjas báró Wesselényi és ifj. Szegedy lettek. Az esti 
bálon Ujfalussy Miklósné osztotta ki a díjakat, — másnap 
pedig berenczei Kováts Sándor látta vendégül az egész 
társaságot.

A GOLF-VERSENYEKET a Magyar Golf Club rende­
zésében most fejezték be a svábhegyi golf-pályán. Bajnok 
lett ismét Lauber Dezső, 2. Szlávy Béláné, 3. Baumgarten 
Albert, 4. Salacz Oszkár, 5. Rakovszky István, 6. Gyurko- 
vich Béla, 7. Minder Frigyes, 8. Hegedűs Imre. Egyéb szá­
mokban jól szerepeltek még: gróf Zichy Kázmérné, Ungár 
Endréné, Jankovich Endre és Szász Endre Hugó.

Pénteken 13-án megnyílik a

K. R. 1. P. T. H.
CAFÉ BAR (Révay-u. 14)
Hangulatos útvesztők, excentrikus meglepetések, 
látványossági csodák. Filléres esti szórakozóhely.
Dános Vocal-trió

.11 iiimimniimmi     ............ 11111111111........................... n 1111111111 miminmmmuiinnmi

Fizessen eld a Divatszemlére 11
Előfizetési árak: egy évre 14.— P, félére 7.50 P. Mutatványszám *

I 1.25 P. — Kiadóhivatal Budapest IV. kerület, Semme1weiss-utca 5 H B
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AZ ORSZÁGOS KASZINÓ zöldtermében tartott angol 
és francia kurzus megnyitásán jelen voltak Döbrentei Károly 
ezredes, a cercle vezetőjén kívül:

Francia: Kramolin Ernőné, Schnetzer Mária, Miklós Inci, 
Csurgay Istvánné, Szappanyos Gézáné, Halász Szasa, Kárász Ernőné, 
Gerlóczy Éva és Gabriella, Philippovich Károlyné, Antal Irén, 
Zamaróczy Miklós, Demiány Gyula ezredes, Mendelényi László, 
Vincehidy Ernő és felesége, Landgraf Dezső.

Angol: vitéz Guilleaume Árpádné és leánya, vitéz Endre László, 
Miklós Inci, Bachó Zoltán, Kramolin Ernő, Mendelényi László, 
Csurgay Istvánné, Scheidl Miklós, Csesznák Magda, Csajthay Erzsé­
bet, Szretkovits György, Alkér Tibor, vitéz Matolcsy Károlyné, 
Szappanyos Gézáné, Landgraf Dezső, Pastrovits Irén, Demiány 
Gyula, Gothárd Zsiga, Schnetzer Mária, Nánay István ezr. és neje.

HALÁLOZÁS. Kobek Kornél v. államtitkár, 55 éves 
korában elhunyt. Halálát nagy rokonság, köztük leánya, 
Jeszenszky Tiborné gyászolja. — Fetser Antal győri megyés­
püspök 72 éves korában elhunyt. Nagy pompával temették 
a győri székesegyház kriptájába. — Radványi László kor­
mánytanácsost, a Magyar Szaklapok Országos Egyesületének 
elnökét nagy részvét mellett helyezték örök nyugalomra e hó 
5-én a Kerepesti-úti temető halottasházából.

ORVOSI HÍR. Moll Károly dr. főorvos Hévízről vissza­
tért és budapesti rendelését új lakásán (II., Szilágyi Dezső- 
tér 1, telefon 52—2—38) megkezdette.

► Aíapíttatott 1895 ^ ............. .

NAGY KÁLMÁN
egyenruházati intézete és polgári szabósága
Budapest IV., Kossuth Lajos-u. 6 (saját ház) 

Telefonszám: 83-6-59 
*

Kedvező fizetési feltételek mellett
előnyős árban készít

polgári és egyenruhát

Dk LAKATOS ABBAZIÄI ÉS BADENI SZANATŐRIÜAXAIBAIV
rendkívül mérsékelt utószezon pengő-árakon. Vendégeket felvesz az állandó 
iroda: CARLTON-SZÁLLÓ, IV, Mária Valéria-u ca 2. Telefon: 88-9-70.
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CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
A bridge térhódítása egyre nagyobb. Vasárnap nyílt meg 

az új bridgeklub, amely valószínűleg központja lesz a 
magyar bridge játékosok — egész bátran tömegnek nevezhető 
—■ táborának. Mint idegenforgalmi tényező is komolyan 
értékelhető a bridge, a most folyó nemzetközi verseny is 
igen sok külföldit hozott Pestre, a magyar játékosok nemzet­
közi viszonylatban is igen kitűnőek, a nevüket egész Európa 
ismeri, évről-évre fejlődünk, lass an kint nemzeti sportunkká 
válik ez a játék. Itt is az élen vagyunk.

Utolsó fürdés a Hullámfürdőben. Imrédy Béláné
Vargha Ferenc felvétele

_
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A missválasztásokat alaposan diszkreditálja a már hónapok 
óta folyó per, amit Miss Magyarország, helyesebben Gál 
fűlia elleti indított egy külső erzsébetvárosi vállalkozó 
szellemű hölgy, aki állítólag a választáson Gál fúliát 
finanszírozta. Bizonyos négyszáz pengőkről van itt szó, meg 
különböző ravasz szolgálatokról, amelyek révén a kis jobb 
sorsra érdemes boltilány ki lett nevezve a legszebb magyar 
lánynak. (?) Kicsit furcsa és ízléstelen ez a játék. Ezt a szót, 
hogy Miss Hungária, talán mégsem kellene eféle szuterén 
ügyekkel a nyilvánosság elé teregetni — ha már csinálják a 
hasonló választásokat, akkor kicsit arra is kellene vigyázni,

DÍSZTÁRGYAK, evőeszközök, fémek javítása, aranyozása, ezüs- 
tözése jótállással előnyös árban. Túriét, IV., Váci-utca 25 (udvar­
ban). Telefon: 88-7-30.

^111II11IIIIII1II1I1UI11I1II11IIIU111II1111J
hogy ilyen külvárosi folytatása ne legyen a dolognak. Ez a 
cím, amit az alkalomszerűen megválasztott hölgy díjmentesen 
visel, nem arra való, hogy ilyen fülsértő kísérőzenével 
harsogják a reklámkampány befejezése után a nyilvánosság 
gúnyos figyelme közben. Kültelki íze van az egésznek, 
amihez senkinek semmi köze nem volna, ha az illető hölgy 
a miss szó után nem viselné ennek az országnak a nevét. Ez 
a név legalább annyira kötelez, hogy ne olvasson a közönség 
hetenként újabb és újabb bírósági botrányt a név viselőjével 
kapcsolatban. Vagy pedig hagyjuk el ezt a nevet.

Pest nem könnyű város, a legedzettebb szívű idegennel 
is igen sokszor történik baleset a szíve környékén, ha 
hozzánk jön. így volt ez legutóbbi nyári vendégünkkel, Patsy 
Ruth Millerrel, az amerikai moziszínésznővel és most ez a 
,,veszedelem környékezi a nálunk vendégeskedő Sisters G... 
egyikét is. A világhírű revüsztárok alig 10' napja vannak 
nálunk, ezalatt az idő alatt azonban nemcsak a város figyelt 
fel rájuk. Akadt a sok pesti gavallér között egy valaki, lelkes 
csodálójuk, aki ma már cseppet sem reménytelen hódoló. 
Estéről-estére ott ül az előkelő mulató egyik páholyában a 
két érdekes nő számai alatt, később együtt távozik a 
sistersekkel, akik közül az egyik napközben is együtt látható 
vele. A vonzalom láthatólag kölcsönös, a pesti fiatalember­
nek, úgy látszik, komoly céljai vannak. Lehet, hogy a ..duó­
tör ö” címre pályázik?

A közelmúltban megjelent Pesten egy angolnyelvű újság, 
,,Budapest Timed' címmel. A szerkesztője egy Pesten élő 
angol újságíró, G. L. jacks on, aki kéthetenként szándékozik, 
megjelentetni lapját. Az első számban egész sereg revizionista, 
intervju van — sok érdekes cikk és kép Magyarország 
szépségeiről —, a szerkesztő elsősorban a külföld számára 
írja a lapját, az első számot elküldte az angol parlament 
valamennyi tagjának s ugyancsak Angliából már egész sereg 
előfizetője is van. Igazán tökéletes és célszerűen intézett 
magyar propaganda.

* * *

Pesti írók néhányan e hó végén Erdélybe utaznak, vadászni. 
Kemény János báró, az erdélyi Helikon elnöke hívta meg 
őket birtokára s a meghívottak már szorgalmasan készülnek 
is az útra. Pár hét múlva indulnak a báróhoz — a maros- 
vécsei birtokon már szorgalmasan pucolják a puskákat.

A vadászati front különben itthon is egyre élénkül. És 
egyre népszerüsödik. A weekend idejét lassankint elfoglalja 
egy párnapos vadászkirándulás, pesti nimródjaink száma 
egyre növekszik. Az érdeklődés a nőknél is igen nagy, egyre 
több és több dáma társul e régi puskásokhoz. Természetesen 
elegáns vadászkosztümökben űzik a vadat hölgyeink s a sí­
sport után itt is győzött a — nadrág. Mert szoknyás vadászt 
egyet se lehet látni. Én azt hiszem, ez az egész vadászláz 
csak a nadrág miatt van. . .

NEMESI címervéséseket gondos kivitelben készít Felsenfeld 
Rudolf bélyegző- és cimkegyár, vésnöki műterem, Budapest, 
V., Bálvány-utca 16—18. Telefon: 10-3-94.

JMI&YEEI az előkelő világ 
tisztítója ------- ► Főüzlet: Deák Ferenc-utca 16-18. Adria-palota. Telefon: 81-5-99.
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SZÍNHÁZ - FILM
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A /V ír várakozásnak nem ivén örül­ni. jCijOKOZOlt nek a szerzők. A túlzott 

igények igen sok darabot küldtek már át a másvilágra.
lndig Ottó új darabja az , .Ember a híd alatt” ezzel a 

hendikeppel startolt. A ,,Torockói menyasszony” szerzőjétől 
valami különlegesen extra színpadi munkát vártak és mert 
az új Indig-darab mindennek nevezhető inkább, mint ennek 
— csalódott a közönség. A vígjáték nem is vígjáték, sötét 
kontúrokkal megrajzolt karriérdarab, amelyben csak az 
epizód figurák mulattatnak olykor. A vígjáték hőse és hős­
nője egész előadás alatt egyetlenegyszer sem mosolyodik el, 
még véletlenül sem. Ez volna még a kisebbik baj, végtére a

hiába keressük a darabot, mert az nincs. Szilágyi László meg­
döbbentően sivár szövegkönyvénél talán csak Lajtai Lajos 
szürke és jelentéktelen muzsikája rosszabb, itt minden az 
előadásra van építve, a kitűnő színészekre s a rendezőre, 
Tihcmyi Vilmosra, aki úgy, ahogy, életet varázsolt ebbe a 
halott színpadi tákolmányba. Rökk Marika viharzó tempe­
ramentuma és kétségtelenül tehetséges színpadi produkciója 
viszi az előadást, rá van építve a darab és ő, ami siker el­
érthető, azt ki is csiholja minden jelenetéből. Mellette (és 
nem mögötte) Rátkai Márton remek színészi munkája halad 
az élen, de megérdemlik a közönség tapsait a többiek is: 
Beregi Oszkár (első operett szerepében), Pataki Juci, Dénes

SE ,
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A szatmári lóversenyekről: 1. Báró Wesselényi István, az űgetőverseny győztese ifjú Bárczay Gyulánéval. 2. Ifj. Szegedy 
Antal I. díjat nyert négyese, a fogatszépségversenyen. Pruzsinszky J. felvételei.

szerzőnek szuverén joga úgy megrajzolni az alakjait, ahogyan 
akarja. A nagyobb baj ott van, hogy a darab menete csak 
pillanatokra kap lendületet. Helyenként brilliáns egy-egy 
jelenet, aztán megint kopár dialógusok következnek. 
A közönségnek lehet, hogy mégis fog tetszeni a darab, hisz 
igazán van benne mindenféle komplikált siker-patron: 
mosoly, mulatság és megindító líra s az előadás is jó. Góth 
Sándor vállain nyugszik a darab, az ö remekbe formált orvos- 
professzorának köszönhet legtöbbet a szerző. Mulatságos egy 
betörő figurájában Mály Gerő és kis szerepében is feltűnt 
a színpadra most visszatért Orsolya Erzsi. De miért csak 
ilyen kis szerepben? Talán olyan sok fölösleges jó színész­
nőnk van? Muráti Lili az első felvonásbeli kis elfogódottság 
után később megtalálta önmagát, de ez a feladat kissé túl- 
nehéz volt a számára. Szakács Zoltán, a Vígszínház most 
bemutatkozott új színészéről még nincs véleményünk, igen 
rossz volt a szerepe. Élénk és életteljes színészi alakítás volt 
Pogány Iréné, továbbá Szombathelyi Blankáé is, úgyszintén 
meg kell említenünk Étsi Emilia, Kovács Károly, Gárdonyi 
Lajos és Somló István nevét is. Hegedűs Tibor rendezése 
gördülékeny és tökéletes és szépek Vörös Pál díszletei.

A Királyszínház új operettje: a ,,Sült galamb” ragyogó 
keretbe foglalt semmi. Az ,,operett” név kissé túlzás is vele 
kapcsolatban. A sok selyem, csipke és díszlet-valőrök közt

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban bevezetett és beren­
dezett cég, a társaság kedvelt tisztítója, a „Király" Gőzmosó, festő- 
és vegytisztítógyár. IV., Magyar-u. 3. Telefon: 85-1-29.__________
Minden alkalomra adjon ajándékba !

Kevés pénzért sok örömet szerez. Rozgonyi és Révai 
____________________ __________________________ Kossuth Lajos-u. 5.

György, Verbőczi Ila és Horthy Sándor. Siker? Talán az. 
A közönség nem mindig színdarabot akar látni és néha a 
Tutti-Eruttival is megelégszik.

DÁN
TESTVÉREK

SZŰCSÖK

! BUNDÁI!
IV, VÁCI-UTCA 6
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FÁCÁNVADÁSZAT
írta: Kocsis Pál.

A várost csakhamar magam mögött hagytam s a vonat­
kerekeknek egyhangú zakatolásába olvastam bele szinte 
pathetikusan . . . egyhét. . . kéthét. . . háromhét. . . négy­
hét . . .

Oh ez a négyhét... ez jelentette számomra az életet. 
Erre a négyhétre egy egész éven át készültem nehezen

Dajkovich Sándor két kapitális bikájával

I. -w-
W :S
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apasztva a hónapokat s előre átfantáziáltam azokat az örö­
möket, melyekben Frédi bátyámnál a Bakonyban lesz majd 
részem.

A legszívesebben ide jöttem pihenni. A Bakonyban az 
ősz olyan csodálatosan szép, hogy ha költő lennék, sok-sok

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban bevezetett és beren­
dezett cég, a társaság kedvelt tisztítója, a „Király" Gőzmosó, festő- 
és vegytisztítógyár, IV., Magyar-u. 3. Telefon: 85-1-29.

szerelmes és elégikus hangú verset írnék ott. (Egyelőre csak 
olvasgatni szoktam verseket.) írni még nem próbáltam. De 
azt hiszem, a vers olvasása már magábanvéve is költői haj­
lamot árul el.

Ugyan Frédi felesége Piroska az én aranyos kis sógornőm 
ilyen irányú hajlamaimat kertelés nélkül az őt jellemző 
őszinteséggel így határozta meg:

— „Károly egy nagy darab álmodozó mamlasz”. És az ő 
véleményezésénél nincs is több előrejutási lehetőségem. 
Mert mitagadás, ha az ambituson lógó fegyveremet leakasz­
tottam azzal az eltökélt szándékkal, hogy cserkészni megyek, 
az oldalzsebembe szinte ösztönszerüen, csúsztattam be egy 
könyvet is.

— Almos vadász, — gúnyolódott ilyenkor Piroska és neki 
van igaza. Nem vagyok vérbeli vadász, csak szeretem az er­
dőt járni.

Tavaly történt velem, hogy fácánt akartam lőni és ki­
mentem az irtásba. A fiatal akácos azonban túlsíírű volt. 
Valahányszor felröppent a madár, már el is tűnt, úgy hogy 
én csak éppen a felröppenését hallottam, de célba nem 
vehettem.

Nagyon rösteltem a dolgot különösen Piroska előtt, aki 
maga is igen ügyesen kezeli a puskát. De meg már untam 
is a nap-nap utáni kudarcot.

Történt azonban, hogy egy szép napon a fácántető elé 
jutottam. Mint a villám szaladt át agyamon a gondolat, 
hogy behúzódom a leskunyhóba. Ügy is tettem s a puskám 
csövét kidugtam a zsinórlyukon, magam pedig Petőfi ver­
seit kezdtem olvasgatni. Tavaly még a szerelmes verseit ol­
vasgattam. Olvasás közben egyszer csak kinézek. Hát látok

10.000 PENGŐVEL garantálja a klórmészmentes mosást a köz­
ismert „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar­
utca 3. Telefon: 85-1-29.

Régi vágya most teljesül!
Lakásába stílusos szép ha- CO ROZGONYI ÉS RÉVAI = =
rangjátékóra most csak ***•■"“ Kossuth Lajos-utca 5.

Szőrme- és bunda vásárlás
előtt kérünk minden hölgyet, hogy árajánlatot 
kérjen tőlünk, vagy kirakatainkat tekintse meg.

TSUK Szűcs és Szőrmeárúgyár rt.
Budapest VII, Király-utca 27 és Király-utca 35 
Telefon: 41-5-96 és 42-9-03. Alapíttatott: 1883

CUKORBETEGEKNEK

Q a ¥ ■S7 A DD A n nY- min. °- tanácsos, SZÉN- ÉS FANAGYKERESKEDÖ. Iroda: I, Horthy Miklós-út 46, fsz. 8.üjALY Alii ALI Telep: 1, Budaörsi-út 56-58. Telefon: 68-0-99 és 68-6-15. Szállít: tűzifát, szenet, kokszot, kötegfát nyílt 
fuvarban és ólmozott zsákokban. Olcsó árak, figyelmes kiszolgálás, gondos pontosság és feltétlen megbízhatóság a cég irányelve.

I A csodaház a csodák háza
1 Nőm Inlfóll De mindenki ott vacsorái,
= llulll lUliQl I mert Magyar Falu-jában

már 2 P-ért ehet, ihat, mulathat. =
Rdkóczi-út 63. Budapest látványossága! ==
Megnyílik október 13-án! =
Asztalrendelés: telefon 41-3-70, 31-2-84. ss

TOLERANCIAMEGHATÁROZÁS, diétás gyógykezelés olcsó, pausál árban a
DR. JAKAB SZANATÓRIUMBANVI., SZONDY-CTCA 102. TEIEFONSZÄM : 10-4-44.
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a háló alatt egy szép fácánt. Célba veszem . . . lelövöm. — 
Aztán tovább olvasok. És megint kinézek. Megint csak látok 
egy fácánt. Azt is célba veszem. Azt is lelövöm. És így 
lőttem elég kényelmesen két tyúkot és egy fácánkakast.

Körülbelül úgy vihettem haza a fácánokat, mint a cigány 
a lopott kacsát viszi a csendőr előtt: nyakánál fogva lógattam 
balkezemben. De a konyhába érve diadalmasan hajítottam 
a konyhaasztalra őket.

Piroska csak nézett. Ezúttal nem tett semmiféle meg­
jegyzést. Azt hiszem befelé csudálkozhatott, mert nem árult 
el az arca meglepetést még akkor sem, amikor mind a két 
zsebemből előszedtem egy-egy könyvet. Egy Petőfit, meg 
egy Revicki verskötetet.

Mindjárt fel is olvastam neki azt, amilyeknél délután 
olyan sokáig elmerengtem.

A vénasszonyok nyara hervadt színeivel a legteljesebben 
pompázott ekkor s az őszi napfény erőtlenül terült el 
sugaraival.

Egy hét múlva — sajnos — már gondolnom kellett a 
hazautazásra.

FINOM FÜGGÖNYEINKET tisztíttassuk, festessük a jó társa­
ság által kegyelt „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyárral, 
IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

BÉLYEGGYŰJTŐ ÖN? Okvetlen keressen fel! Székely, VI., 
Teréz-körút l/b. Vidékre árjegyzék ingyen.

KASTÉLYOK és magánlakások díszes tapétázását vállalja 
Südfeld, IV., Mária Valéria-utca 10. — Telefon: 820—21.

OVÁOEVIG 
SZŐNYEG É S 
FÜGGÖNY
IV. PETŐFI $. U. 3. (Z

Mielőtt azonban a csomagoláshoz fogtam volna, le­
akasztottam a fegyveremet azzal a szándékkal, hogy 
búcsúzóul fácánt hozok.

Már éppen indulóban voltam, mikor Piroska utánam szólt:
— Te Károly, hová mész?
— Az irtásba — feleltem és mutattam az irányt.
— Na jó. Csak azért mondom — vágott a szemével 

felém —, ha ismét az etetőben lőnél, szedd össze a tollakat 
és ne lődözd össze a hálót.

'

Gróf Edelsheim-Gyulay Lipófné kapitális szarvasbikájával

FÜGGÖNYÖKET és bevont ülőbútorokat, bevont falakat spe­
ciális módon, kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt 
tisztítója a „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Ma­
gyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

ANGOL-MAGYAR ELEMI ISKOLA az exclusiv társaság 
gyermekeinek iskolája. II. kér.. Pala-utca 11. Telefon: 52-6-38.

Menyasszonyi kelengyék
női és férfi fehérneműek
tcvct a ., , Olcsó aiakonJOEL A. menyasszonyi kelengye

Budapest, V., Dorottya-utca 47. szám
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UJ ANYAGOK
— Párisi divatlevél. —

Szeptemberi levelemben beszámoltam nagy vonásokban az 
új sziluettről és beszéltem a vonalról, de nem tudtam bőveb­
ben kitérni azokra a csodálatosan szép anyagokra, a lágy- 
esésű selymekre, különös nevű gyapjúkelmékre, puha bárso­
nyokra, amelyeket minden divatdámának ismerni kell, mi­
előtt kiválasztja és megrendeli az egyéniségének és amellett 
a divat követelményeinek is megfelelő ragyogó, új toalettet.

A nagy kollekciókban feldolgozott selymek és gyapjúk 
majdnem kivétel nélkül önmagukban mintásak. Apró, alig 
észrevehető pettyek, pálcikák, kockák vannak beléjük szőve,

A legmarkánsabb tisztaselyem a puha „faille”. Délutánra 
sok ruha készül nehéz, vastag ottománból. Gyakran gyapjú 
és selyem az ottomán anyaga. Egész újak a kétféleképpen 
feldolgozható satinek is, amelyekbe minták vannak bele­
szőve. Meg kell barátkoznunk néhány új névvel, ha ismerni 
akarjuk a párisi anyagokat. „Satin Claridge”, „Cabossol 
lamé”, „Extase”, „Lucinde”, „Faille”, „Vermont” és 
„Satin fluide” azok, amelyekből a délutáni és estélyi ruhák 
nagyrésze készült.

Igen nagy helyet foglal el a nagy ditvatszalónokban a

I

1. Worih-modell. Kisestélyi ruha fémszálakkal átszőtt bársonyból. Türkizkék tollak a pelerínen és ugyanolyan színű bársonyöv 
díszítik a mélyvörös modellt. 2. Molyneux-modell. Paysanor-bársonykabát kékróka dísszel. 3. Patou-modell. Uszályos nagy» 
estélyi ruha, kétféle színű »panne sauvage«-ból. p. A. I. s. - Scaioni - Luigi Diaz felvétele (Párizs)

sohasem más színből, mint az anyag alaptónusa, de épp ez 
magyarázza utólérhetetlenül disztingvált hatásukat. A mű­
selyem is fontos szerephez jutott a legutolsó kreációkban. 
A gyárosok hozzákeverik a valódi selyemhez, vagy össze­
dolgozzák az átlátszóan finom gyapjúval és ezáltal megkap­
ják a mai ruhákhoz szükséges egész lágy, nagyon szép esésű 
kelméket.

Magát a kemény Iámét is más formában látjuk viszont. 
A tiszta fémanyagok használhatatlanok lettek volna a téli 
pompás modellekhez, mert nem eléggé simulnak. Ezért keve­
rik össze az ezüst- vagy aranyszálakat finom selyemfonalak­
kal. Idén születtek e káprázatos új kelmék. Jelenlétük meg­
indította szinte végnélküli sorát a szebbnél-szebb anyag­
kreációknak. Újdonságuk, és az, hogy a lamé és selyem ösz- 
szekeverésnek beláthatatlan skáláját még nem használta ki 
a textilipar, biztosítja hosszú életüket.

bársony is. Magas, egyenesszálú, sokszor ragyogó fehér, vagy 
ezüst pettyekkel behintett sündisznóbársonyból vannak az 
elegáns délutáni kosztümök. „Banderole”, „Vclnol”, 
„Paysanor”, „Matoupa” névre hallgatnak ezek a különös 
anyagok. A legpompásabb, a legpáratlanabb azonban a ra­
gyogó, királyi „panne sauvage”, egy valódi selyemalapra 
szőtt hosszúszálú, nagyon puha, gyönyörű fényű, lágyesésű 
bársony, amelyből mesébeillően szép estélyi ruhákat és be­
lépőket kreáltak a divat párisi uralkodói.

A gyapjúkelmék vagy nagyon durvaszövésűck és moha- 
szerűek, vagy ellenkezőleg oly finomak, mint a düftin. Né­
hány pokrócszerű, nyúlszőrrel átszőtt anyag szinte predesz­
tinálva van arra, hogy sportkabátok, angolos kosztümök 
készüljenek belőle. „Dralap”, „Plumilap”, „Velaz”, „Ar- 
bar”, „Furaz” azok a szövetnevek amelyeket nem szabad 
elfelejteni. Yvonne d'Albigny.

AZ ÖTVENÉVES Matza füzöszalón árban és minőségben vezet. 
Budapest, Apponyi-tér 5.

SZIVÁRVÁNY ruhafestő és vegytisztító gyár gyüjtőtelepe 
Városház-utca 6, megbízást gyári áron vállal. Telefon: 58-5-87.

Hz idei nyár szenzációja a
Café-Restaurant BELVEDEREc ton-üdülő)

Elkülönített parkrészletek bridge- és gardenpartyk részére.
Budakeszi-út 10. T. 64-0-75. flutóbusz-és villamosmegálló (Budagyöngyénél)

Fejedelmi park * Gyönyörű kilátás
Zene — Tánc
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AZ ALIBI SIKERÜLT
írta: Szánthó Dénes.

Félfülű Frédi, a betörőtársadalom jól ismert tagja, már 
két órája az Óbudai Bank tájékán settenkedik. A lelkiisme­
retes helyszíni szemle következtében csütörtökön éjjel jól­
sikerült betörést követett el a pénztárhelyiségben, amikor 
is tizenötezer pengőnyi készpénzt és harminckétezer pengő 
értékű részvényt vett magához.

A rendőrség széleskörű nyomozást indított meg. Se ujj­
lenyomatot, se más bűnjelet nem találtak, egy detektív azon­
ban előző napon a bank környékén látta Frédit s így ráve­
tődött a gyanú. Előállították a rendőrségre.

— Nos, Berger né?
— Igaz, kérem ... — Vallotta be a csinos asszony le­

sütött szemekkel. — De nehogy nyilvánosságra tessék hozni 
a dolgot, mert az uram nagyon rabiátus ember . . .

Frédit szabadon bocsátották, a nyomozás pedig tovább 
folyt.

Az alibi sikerült.

Barna Sándor uridivatüzlet-tulajdonos a Lajos-utcában. 
Alacsony, vörösesszőke, vizesszemű ember és egy hatalmas,

jüiMfP

Páriii divat. 1. Bernard Sí C e-modell: Barna »Velaz«-kosztűm. 2. Bruyére-modell: Színházi vagy koncertruha »satin fluide« 
és laméből. 3. Luden Lelong-modell: Durva gyapjúkosztüm »tussor«=blúzzal P. A. I. S. — Luigi Diaz felvételek (Paris)

— A betörés csütörtökről péntekre való hajnalon tör­
tént — kezdődött a kihallgatás. — Fíol tartózkodtál ebben 
az időben?

— Kérem, nekem ehhez a dologhoz semmi közöm. Azt 
az éjszakát egészen más vidéken töltöttem el. . .

— Hol?
— Muszáj erre felelni ? Nagyon diszkrét ügy . . .
— Csak ne lovagiaskodj! Igazold, hol töltötted a kérdé­

ses éjszakát, különben letartóztatlak!
— Hát kérem, kapitány úr . . . a Berger soffőr feleségé­

nél voltam ... az urának vidéki fuvara volt és mi ketten ...
Bergcrné, az ugyancsak büntetett előéletű hölgy, idézést 

kap a rendőrségtől.

molett úrnő férje. A házaspár boldog családi életet él: a 
férj mindig belenyugszik az asszony akaratába és csak rit­
kán gondolt egy-egy mély sóhajjal legényéletének rég el­
múlt szép emlékeire.

Ilon, a teltalakú hitves, egy hétfői reggelen így szólt 
férjéhez.

— Sanyi, szerdán Bertához utazom Ceglédre. Berta na­
gyon beteg. Péntekre visszajövök. Addig vendéglőben fogsz 
étkezni.

— Igen, fiacskám, — felelte Sándor engedelmesen és 
ugyancsak uralkodnia kellett magán, hogy örömében táncra 
ne perdüljön.

Ilon a mondott időben csakugyan elutazott, Sándor pedig

MÄlfllR *iÄ—! Főüzlet: Deák Ferenc-utca 16-18. Adria-palota. Telefon : 81-5-99

KICIILER sz^cs" és finom szőrmeüzletét áthelyezte PÁRISI-UTCA 4. szám alá 

Szőrmebundák mérték után legjutányosabban készülnek • Átalakítások és javítások

Szeptember látványossága © TS* Is) A fi H ** Inl IS Magya
iiiiiiiiiiiiiiimimiimiiiiiiiiiiiiiiiiii 1=1 uv VvU b <r-v- UViiiiiiiiiiiii

r-utca 5. szám alatt
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este sétálni indult és olyan boldog volt, mint egy éppen 
érettségizett diák, — vagy mint egy éppen szalmaözveggyé 
vált férj.

Boldog embernek minden sikerül... A nők rámosolyog­
tak Sanyira és a villamoson egy csodaszép hölggyel ismer­
kedett meg, akinek előbb a helyét engedte át, majd melléje 
ült, végül beszélgetésbe bocsátkozott vele. Az előkelő hölgy 
elmesélte neki élettörténetét. Sanyi ezalatt titokban lehúzta 
a jegygyűrűjét, mert elhatározta, hogy a bűbájos fiatal hölgy­
től másnapra találkozót kér. A bűbájos fiatal úrnő azonban 
megelőzte és meginvitálta a következő estére egy csésze 
teára. Nem szokott ugyan ilyen ismeretségeket kötni, de 
Sándor oly rendkívül jómodorú gentleman ... és így tovább. 
Igen, azonkívül szeretne tőle húsz pengőt kölcsönkérni, 
amit holnap a tea mellett vissza fog adni.

A Kékesen. Patat Leó a Palota-szálló igazgatója és Feszi 
József a Kékes-szálló igazgatója Seidner felvétele

Awk'Viav V *
: \VAW■ ■

Sándor készségesen átadta neki a pénzt. Másnap pedig 
gondosan borotválkozott, kölnivízzel locsolta be magát és 
fehér virágokkal és rózsás reményekkel lépett be a fiatal 
úrhölgyhöz.

A teaest rendkívül kellemes hangulatban folyt le. Regge­
lig tartott. Az úrhölgy ugyan nem adta neki a húsz pengőt 
vissza, hanem még további harmincat kért, azzal az ígéret­
tel, hogy legközelebbi találkozásukkor az egész összeget 
egyszerre adja vissza, — de Sándor ezer örömmel adta át 
a kis összeget. Boldog volt. Hódított. . .! Kaland . . . sze­
relem . . . viszony! — És reggel fél hétkor ruganyos lép­
tekkel tartott hazafelé.

Amikor az Óbudai Bank előtt elhaladt, nagy sokadalmat 
IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIH

Lakása dísze és öröme CQ .
egy hangulatos harangj átékóra bútorához illő tokban. Most c s a k U UI
ROZGOP1Y1 ÉS RÉVHI, KOSSUTH LflJOS-UTCfl 5. SZÁM

látott: rendőrök, izgatott emberek . . . épp akkor fedezték 
fel a betörést. Sándor is hallott néhány részletet, aztán fej­
csóválva haladt tovább. „Micsoda világ!” — mondta ma­
gában.

Hazaért belépett a hálószobába . . .
— Szentséges Atyaúristen!
Ilon ült a díványon, utiruhában és a düh félreismerhetet­

len jeleivel. Nem vette észre Sándort, aki villámgyorsan 
behúzta maga után az ajtót és elrohant.

Dobogó szívvel rohant az utcákon át. Nem töltötte ott­
hon az éjszakát... és otthon várja a neje . . . hát ebből 
borzalmas botrány lesz! Katasztrófa!

^ ^ ^
Céltalanul, egyre növekvő aggodalommal bolyongott Sán­

dor az utcákon. Megvásárolt közben egy újságot, amely 
nagy betűkkel hirdette: „Szenzációs betörés az Óbudai 
Bankba!” — s aztán a betörés részleteit közölte.

Hidegen fújt a szél, korgott a gyomra, éhség, fáradtság 
és halálfélelem kínozta. Akkor hirtelen elhatározással taxiba 
ült, a főkapitányságra hajtatott, az ügyeletes elé vezettette 
magát és reszkető térdekkel, de elszánt szívvel szólt:

— Én követtem el a Lajos-utcai betörést. Kérem letartóz­
tatni.

A rendőrtiszt kihallgatta és Sándor mindent jegyző­
könyvbe mondott, úgy, ahogy az újságban olvasta. Aztán 
engedélyt kért arra, hogy feleségét felhívja.

— Szervusz, galambom . . .
— Sándor? Hol voltál az éjszaka?
— Édes fi . . .
— Sándor, te az éjszakát egy nőnél töltötted!
— Ugyan, hová gondolsz!
— Hát hol? Nehogy azt merd mondani, hogy a raktárt 

rendezted, mert olyan pofont adok, hogy . . .
— Halló ... azt nem is mondtam . . . egészen másutt 

voltam!
— Beszélj már . . . Halló!
— Fiacskám ... én . . . én . . . betörtem . . .
— Miiii?
— Nem csaltalak meg, szívem. Ma éjjel betörtem az 

Óbudai Bankba . . . gummikesztyűvel, fúrógéppel, tolvaj- 
lámpával ... és már el is fogtak, becsületszavamra . . .

— Sanyi, édesem, mit csináltál ? Honnan beszélsz ?
— A főkapitányságról!
— Fejezze be a beszélgetést! — szakította félbe a rendőr­

tiszt. Ilon a telefon mellett felsikoltott, férjét pedig egy 
cellába kísérték. Sándor boldogan mosolygott magában . . .

Az alibi sikerült.

BÉMHEÍE8SÍEÍ555ÍS
legnagyobb választékban
SCHMIDEG szűcs, Párisi-utca 3. — Telefon : 885-34

JÓKAI CSÁRDA Bohém emberek talál­
kozó helye. Elsőrangú konyha, kitűnő kiszolgálás. Zenés vidám hangulat. 

BUDAPEST, VI., JÓKAI-UTCA 2, OKTOGON-TÉR MELLETT.

Piszkos falak tisztítása gyorsan, olcsón, Budapesl, VII., Szövef*ég-uica Z6. *z.
szakszerűen V I J^l Telefon : 321 ~62- Díjtalan bemutatás

Anyageladás, egy adag: 80 fillér.

BUDAI KUTYAFURDO Trimmelés e Fiirösztés 
Nyírás • Fertőtlenítés

Budapest, II. kér. 
Marglt-körút 56

Drótszőrű foxterrierek és más # a J k u t y'á k kaphatoki Telefonszám i 54-8-42
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GRAFOLÓGIA
Rovatvezető: Traytler Endre dr.

Kérjük az érdeklődőket, hogy az elemzésre beküldött (tintával írott) 
íráson tüntessék föl az író életkorát és nemét, a borítékon pedig jelezzék 
a ,,Grafológia“ rovatot. Grafológusunk a Társaság olvasóinak személyesen 
is díjtalanul áll rendelkezésére minden szerdán délután 6—8-ig lakásán 

(Magyar-utca 52. Tel. 874—79).
DOKTOR. Csupa ritmus, mozgás és zsongás. Szellemi mozgé­

konysága színes és hangulatos, képzelőereje és kedélye van. Szeret 
és szokott vitatkozni és nem riad vissza az ellenvéleménytől. Eszté­
tikai érzéke nagyon fejlett és ebből a szempontból igényes és kri­
tikus is, sőt talán követelődző. Túl erélyes és kíméletlen is tud 
lenni, ha célját vagy a dolgok fontosságát kicsinyességgel akadá­
lyozzák. Hívő és bizakodó, aki megáll a maga lábán és mástól nem 
vár megoldást. Tartja a formát, igényli is, ezt azonban olyan stílu­
sosan csinálja, hogy megszépíti vele élete tartalmát. Hiúsága nem 
több, mint amihez minden művészvérű embernek joga van. Szeret 
aprólékosan belenézegetni a dolgokba, ha kell, azért mégis mindig 
meglátja a sok sallang között a lényeget.

GYÁR. Sokkal többre használható és foglalkoztatható, mint 
amit ígér. Tulajdonságaival és képzettségével érzékenyen elége­
dett, sorsával annál kevésbbé. Kétségtelenül komerciális pácban 
itatott intellektus. Nem iniciativ vitatkozó, de alaposan meg lehet 
vele a dolgokat beszélni. Szorgalmas, odaadó természet. Tisztafejű, 
hangulatai csak érzésben lepik meg, gondolkodásmódjában és mun­
kájában nem zavarják. Családias érzésű, szerény. Sok benne az esz­
tétikai igény, ami bizonyára megérzik munkáján is. Tapintatos bá­
násmóddal bőséges intellektusát alaposan lehet hasznosítani. A dol­
gokról határozott és eléggé kitartó véleménye van. Nagyon jó végre­
hajtómunkás, kinek azonban minden vágya, hogy önállóan hasz­
nálhassák. Becsületes és nyílt. Előnyösen tartózkodó, ami megbíz­
hatóságát is növeli.

SKORPIÓ. Idegenekkel szemben végletekig udvarias, otthon pe­
dig kibírhatatlan zsarnok. Ahol nem kell félnie, ott parancsol és 
követelődzik. Hosszú évek meg nem értett és méltányolatlanul ma­
radt munkája és ambíciója az, ami erre a kellemetlen tulajdonsá­
gára vezetett. Adottsága van hozzá, hogy megtalálja a megfelelő 
helyet, ha szerencséje és a miliő is megfelelő lesz egyszer,, akkor 
talán helyre áll az egyensúlya. Mert, hogy így maga sem érzi jól 
magát, az kétségtelen. Kilátszik ez állandó és végletekbe csapódó 
kedélyhullámzásából és kóros fantáziájából is. Sokat képzel, ereje 
is van hozzá, de az mind az utopia területén bolvong. Ez a nagy 
lelki bizonytalanság elszakítja arról a szellemi területről, ahol pe­
dig leginkább érvényesülne — vagyis a reális tudományok bázisáról. 
Nem való vezetőnek. De alkalmazottnak, jó vezetéssel, elsőrangú.

10.000 PENGŐVEL garantálja a klórmészmentes mosást a köz­
ismert „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar­
utca 3. Telefon: 85-1-29. 

AJÁNDÉK.
Te vagy az én szívem vágya,
Te vagy az én lelkem álma,
Te vagy az én régi mesém,
Legtitkosabb varázsa.
Te vagy az én féltő kincsem.
Te vagy az én üdvösségem,
Te vagy az én világomnak
Szerelmes szép tündére.
Te vagy az én forró csókom,
Te vagy az én rajongásom,
Te vagy az én vallomásom
Mindent tudó asszonya.

Fodor János.

MAGÁNHIRDETÉSEK
ANGOL órákat adok kezdőknek jutányos áron. Telefon: 682-82.

H. VEÖREÖS JÚLIA áll. kép. oki. zenetanárnő a zongoraokta­
tást újból megkezdte s egy-két újabb tanítványt vállal. írásbeli 
megkeresést kér a kiadóhivatalba címezni.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
PIROSKA. 1. Ugyan-ugyan! Az igazán nem házassági akadály, 

ha a házasfelek különböző magasságúak. Nem az a fontos, hogy 
külsőleg, hanem hogy belsőleg teljesen összeillők legyenek. Efelől 
pedig nyugodt lehet. 2. Valahová délre utaztak, de a pontos címü­
ket senki sem tudja.

UTAZÓ. A törökországi úton nem veszünk részt, a párisiről 
nincs tudomásunk, Karácsonykor a Tátrába, a farsang végén pedig 
Egyiptomba. Erről még olvasni fog.

ELŐFIZETŐ. Sokszor említettük már e helyen is, hogy elő­
fizetőinknek amateur-felvételek leközlésében szívesen állunk szol­
gálatukra. A képet sértetlenül visszaadjuk. Nem kell a film, hanem 
csak egy kópia az éles felvételről.

FÜGGÖNYEINKET iparművésznő irányítása mellett szakszerűen, 
kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, a 
„Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar-utca 3. 
Telefon: 85-1-29.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, L, Horthy Miklós-út 1. 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

Ä nri fry W \r Buda legszebb helyén
A 9 1 Jb 1# I marcibányi-tér 6

A 9-es autóbusz Aranka-utcai megállótól, 5-ös autó­
busz Trombitás-utcai megállótól egy percnyire

ÉTTEREM ÉS KÁVÉHÁZ Gyönyörű kertben, jó levegő, hangulatvilágítás, tánc és zene mellett délután és este jól vacsorázhat és 
szórakozhat a budapesti közönség. Tel.: 50-5-99. Nívó Tulajdonos: Figyelmessy József Fejes Lajos 
jazz- és szalonzenekara. Fejes J. énekel. •

J Mielőtt vesz vagy rendel, kérjen árajánlatot s szükséges modell bemutatását. 
• Kifogástalan munka, szolid ár !
í) VILMOS CSÁSZAR-UT 12. I. EMELET 3. TRLEFON : 81-4-61

Nagyságos Asszonyom

LUKÁCS szűcs Úri leányok Belvárosi Otthona
Apponyi-tér 1., III. em. Királyi bérpalotában. A Belváros 
közepén, az egyetemek közelében, elsőrangú ellátás, mérsékelt 
árak. Fülöpné, IV, Apponyi-tér 1, III. em. 21. Telefon: 84-4-94

Régi pósta-utca 10 
Telefon : 833 — 30

Rongyért szőnyeget,
Harminckeitesek-tere 4.) Szondy-u. 94.

divatos, ízléses háziszőttest adok. 
Ehrenfeld, Baross-u. 57. (Most

BERHAZAK birtokok és ingatlanok vétele és eladása 
Kereskedelmi és értékforgalmi iroda 
Budapest, VII., Erzsébet-körút 29. szám A felső körök diserétmagánnyomozója

„NOVUM“ (Ferenczy)
VII, Erzsébet-körút 1. Telefon: 32-1-88

Szőrszálak a szemölcsön
egyszerűen és praktikusan eltávolíthatók a szabadalmazott Dr. I minden szaküzletben kapható. Magyarországi főraktár: Kozmo- 
Morisson Depilator crayon révén, mely elegáns bakelit hüvelyben | chemia r.-t., Budapest, IV., Molnár-utca 35.



Ifj. Erney Károly és Vértesy Ancy esküvője
Magyar Foto Studio felvétele (Telefon: 17-3-31)

Ara
% 80 I

FILL. ^
%/IIIIU#


